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BYURBN T %

FEBRPEENATRBDERDEE OB RER

HBRE, BRSRSEEEAN 28,

BEAFN=EXZ: OEnvironment: (BIE);
@Repetitson ( [ WA ) ; @Response (ARLH),
MERRFBEE—MEUPCRPONE Y, RES N
EFHREBRENBREZ IR E, FEXERENA
BN, HERCHEHERM, #MBREREAL BN T
Pattern English ( mZ%:E ) p95ek, HE L, 98
AHriyE T Pattern Practices (RS ), ®PARH
BOEHAEREN BT, BAKE, EEANANE
gk, BAATLIERR:

May I use your telephone, please?

EHE “May I--please? p9wBIA#REA, HA
RUMABETHCET—HBhs, E7IRM, n:

May 1 smoke, please? ( HATLITHEE? )

May I know your name, pleasc? ( ;AR @iM A
Zr )

May 1 go home, please? ( REDIEF TH? )

LT AR B E,

Would you let me use your telephone, please?

Would you lend me your car, please?

HILFR, BEAXRERRBNAREZRBRY

BRL, KEE-BENERNEE, KRBl
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BUGERR OB KN, A CRREEREPN
MBEA, HRK, EwiERE® BXAEERAEWEE
8, ARRTRAFRIGHEEKRLER L, K&
ZREERE-SPHEBMOR, HFhRREELM, AT
EREH, #EEREFNER,

B, FADREERNNRLEEZRERE N, A
BRESTIRRERNBES L ERIAELAHOKA,
AR AWK, H—RBX/tBHBEEY, @
X BER HRABRBUEERBSEN, XBERL
BRI ER £, RFRIDXBERKNEARESE W
RARMRE—BRCEAMEEOERE, LESKPR
EEBER. 4, WEPRAHSHANEERBEORET
H#2E, FTHRMEBER. MRHBEEYE B
X, LATWEE, TIREE RTBREM, ¥
B, BIRMNFEN, —-TEEMMR, ERHE
FINBIE R A NN RN LTNE.

BRTHEAHBEBELIN, EHORUETEE
8. i [ FERURGE | MR D RAMNRET, BHiEE
BTad. #ERNNAREEAFMORE,

RERER B REBFLRN. SHNEEREE
AR ERER, 828 EREERSTH
D M dta | Raost R —n, sMEES—IK
WERMEHE. W, DURERNRRESS, A8
RABKGHEE, R5—H.

ERBRNMEEAMOZE, BITRERXKEX
XA, RENRETER BFMCEFEHNTR
FRETHASR ERXBRZ, AMEREZ, FF
WRERRCHRANMEZ L, 572N SR
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BELROER, A, BERNRBREREBXEORER
b, ARHERMESOEEIMRMSRER, 3t
gREPABAZS, BERERELRIZEOKRER
2, YERETRARTEDISH, WEHPXFRS,
HBRHUBRERES, CRARRNERNECERT
BT,



% only ik

HF—AIRAERN “only” —FHRABERE TR,
e, AFRXRE, AHERRS, R ERT
XK, RREREN,

FEXEE, “only” AHNEAR:

(— ) fE adjective JERHF A, L IH—],
Mgt f9]); 2o He is my only son. ( fi
BRM—-EF. )

(=) fF adverb(RIGD A, #& &, TR,
Tmel; tn: He is only joking. (#hRR
BRREME, )

(=) 1k conjunction (MERDE, WI[{E ],
(W], [PR&]; o I would have
gone, only you objected. { REIRRK
M RRAET, )

(M) ZRZER{E preposition (AT RE)A,.
® [H]; fo: “What did you see?”
FxRBIHHEE? ] “Only sea.” [ AW |

AW “only” fBMEARE (R THEEEMUA),
ERFREAEA, FIULHER, BEEROR—R
ARBIRRAONE, HEtE only fFFaFHaE. %
T EREAT:

1. He only lived for their sakes.

2. He lived only for their sakes.
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3.

He lived for their sakes only.

BTOERTIAERS e, RIS meRee TR
REMpREMAER |; BRER, only HEAET
KOARMLREZEERZINRE.

HRAR, “only” EHF P BRR T EREA@FEY
ARERFEASN, BRAEB2EONRE, HERTNEF

1.

oy

Only he promised to read the first
chapter of that book.

He only promised to read the first
chapter of that book.

He promised only to read the first
chapter of that book.

He promised to read only the first
chapter of that book.

He promised to read the first chapter
_only of that book.

He promised te read the first chapter
of that book only.

TR L, NUERRERA A only (1 @ 8
T, FOEFTEARNERE

1.

BEE, EfHER b, KR [REM
—@AER], BREHAAERB S B
B, B85 “promised”, HRMAR
&), FRFRTHEALLHE,
B, EMRES “to read”, EoRM1d
B fE THIFE. o ik i8] B—=
® MREAEE (W WL
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4. @IS, BEWEASR “fist”, BRMEEL
JHAR (-, M (EE K
rE=%1

5. 6. Big, EMEERAE “of that book”,
FRAEFERNGRBERESE, T2
3308 i1:50 2 N
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KB T, only FERRML BT ERIIRREM.
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EERRET, MENTFEERTREME, M
AURSFEREPNHEF, DRERENKE, THAE
YEESEHREHR, ER--UXEERINE ¥4
THEFRUTHEXT, EEREETHEROSEE,

2 give —FRA, FERFROWBEE+-H
& AOEREREREAR ), LHER, WEER
ST give AYE, EHEENERTE A%, §
HMEAT give —FHREBIEFERL, EREUIESE
o

She give him the air. WRRE [ ML 1,
IR ROE, HEXAAXBOIRHEE, ¥
L, EERAENRERE: [WERRMG—ITIHEE, |

The manager gave him the axe. RFERE:
[ EBREXETHM, |EER—OERATENL®R
4, RER[ BREEEMMKRT |, RREXENIRE
AE—EER WEX-BAEEONT-FHER, &
B —RERZ M, BEHAZH, Bl axe K
B E [ Bk (B Wl I MEE, FEEEHNRE
5 R to give someone the gate, MRE I A HAACI,
AETWRE R HE | REHN,

I'll give you a piece of my mind.——%{ . |
BER, AREERNEHE RNEMTEELER wE
FARRRBEOER:, TR AERESE, ARMZ
MROEER—ERMER X o9 R &, BX to give
someone a piece of your mind & — 42 MMM
BATIAMERE RERETXE IRTEX |6,

07.



Look out!

EXRFRRARMREE—RERBORE L, &
AERELRNEROERE, Ml fire — F % 8 E
Tk, {BZE “Open fire"” —Hhind [ MAEE |6
A%, B fire (ERTIABE, WNRIE (A1) SR TR,
5 “TN fire you!” ;B4mEE, fire sy B R [WRE],
fiEBR fire —FERFRR T AL,

HFEmtk, FEXMERRK? & look out EER
RAER, mMEREEERE (MAE! 2k BEX
RS T, EXEFIERNE %R, G H-KELE
LERBR, LBEAFSFENTE.

WHRREY: —EMEELES/BADXE
BT, SEERSHOYREL, —BRREKARE X,
FRRE, RARBA, MhinsheHEms s, DEE
BERY; IO ERABIGEEARYEY,
PRMMET—% Look out! ®EAUBE L, EM
HEURUBEAE, PREHGSEH—%, THE
B I Lo, VELE i — 8, B RE R N
HETORASEANEE L RRERSRIE, Bt
%, KETRIEHSR P REEE G LI,

WA BASREEORE, BRAEELY, B8
AR TTHERFERBZ 2R, Mo It'sa piece
of cake, BME BE—WER| (HEWL, Bk
MRERE R NARBERN
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No standing

BB A, h—EES stand ERT, BE
“Stand up!” ( #ER) DRBAE MO IGFEM, KT,
WHER stand —FHIREMREE () --#2 L,
FEREEEEEEZNTRYE T, stand KL,
FHRAVRGERTAE, ERHRKBREOBE %,

HEBRREME, RPKERE No Parking 28
REFYE, RERET KHEDE ). A& nEHRERE
FHETF, K park, iR stand, KA park
RisEERMERY. AEERYYD, RED -
PC (police constable—W % ) ¥Who1-F1 8% “Get
off! You can’t stand here!” (B, FAKERE]
Brll, R¥| No Standing o955 BFwEs, Mai 1
HEBEER) HRE,

Hx, BRU—EMAPEBER, BRTHRYEBHRE
i “He is six feet tall” ( & & <R >z 4, HHEH
3 “He stands at six feet.” 2, stand 3iErM
M, {88 “He stands first in his class.” PE R
[ZEHED, B AERNEER | 20, HRMIE MR H
PRER . AFHAEE: BEEDELFIE—,

FERMIER, stand EEMIE (DR K (22,
EBA+H T KA B, H&E “T can’t stand it any
more” ( REMAB T, ) MERIIAKRE, HIMR

“I can’t stand him any longer.”
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